
日本語／にほんご 

催告書 

 
市税未納が残っております。期限までに下記記載の電話番号へ必ずご連絡ください。 

何の連絡もなく滞納を放置すると延滞金が課され、法令の規定により勤務先、取引先に調

査を行い、差押を行います。 

納付は納期内納付が原則です。 

今後、納期限を迎える市税につきましては納期限を守って納付していただくようお願い

します。 

※催告書発送日時点で納付の確認が取れていない方に送付させていただいています。 

行き違いで届いた場合はご了承ください。 

  

開庁時間：午前 8 時 30 分～午後 5 時 15 分まで（土、日、祝日、12/29～1/3 を除く） 

財務部収納対策課 ＴＥＬ：053-457-2259 

 
フィリピノ語／Filipino 

Paalala o Abiso 

 
Mga natitirang buwis ng lungsod na hindi pa binabayaran. Makipag-ugnayan sa mga telepono na naka-lista 

sa ibaba bago ang hangganan o due date. 

Kung pinabaya-han mo ang mga kasunduhan ng walang anumang tawag o komunikasyon, ikaw ay sisingilin 

sa mga pananagutan o utang, at sisiyasatin ang lugar na pinagta-trabauhan at mga kasosyo sa negosyo 

alinsunod sa probisyon ng batas at ito ay ipapasara. 

Sa prinsipyo ng pagbabayad magbayad sa takdang petsa. 

Magmula ngayon, tungkol sa Buwis ng Lungsod na angkop sa pagbabalita, mangyari na sundin ang takdang 

petsa at bayaran. 

※Ipapadala namin ito sa mga hindi pa nakatanggap ng kumpirmasyon sa pagbabayad sa petsa ng 

pagpapadala ng abiso o paalala. Paki-tandaan kung dumating ito ng hindi sinasadya. 

 

Pagbukas at oras ng opisina: umaga 8:30 ~hanggang 5:15 ng hapon (Sabado, Linggo, Pista opisyal, Dec. 29 

hanggang January 3, ay sarado) 

Finance Department, Fiscal Collection Measures Division  TEL: 053 – 457 – 2259 

 


